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It is with great pride and heartfelt joy that I welcome you to the 30th Anniversary Celebration of Thai-
Chinese International School (TCIS). This milestone marks not only three decades of academic excellence 
but also a legacy of shaping young minds into compassionate, capable, and globally-minded citizens.
My connection to TCIS runs deep. Both of my sons are proud alumni of this school. My eldest graduated 
almost twenty years ago. Over the years, I have witnessed firsthand the transformative power of a TCIS 
education. I have worked closely with the school in many roles and had the honor of serving on the Board 
for several years and am currently serving as the Vice-Chairman. Throughout this journey, my belief in 
the Mission and Vision of TCIS has only grown stronger. TCIS is a school that not only values academic 
achievement but also nurtures character, integrity, and cultural understanding.
Organizing this special event has been a labor of love as it is a celebration of the people, the memories, 
and the spirit that make TCIS the vibrant community it is today. Whether you are a student, parent, 
alumni, teacher, or friend of the school, thank you for being a part of this journey. Together, we honor 
the past, celebrate the present, and look forward to an even brighter future.

Warm regards,
Mr. Kevin Chang
Chief Organizer, 30th Anniversary Celebration
Vice-Chairman of The 12th Term Foundation Board, Proud TCIS Parent & Longtime Board Member

我懷抱著無比的光榮與由衷的喜悅，歡迎各位蒞臨泰國中華際學校（TCIS）三十週年的慶典。這個重要的
里程碑不僅象徵著本校三十年來的卓越教育，更代表著我們致力於培養具備同理心、能力與全球視野的年
輕一代的傳承與使命。

我與泰國中華際學校（TCIS）有著深厚的連結。我的兩個兒子都以能成為這所學校的校友為榮，我的大兒子
已經畢業將近二十年了。這些年來，我親眼見證了TCIS教育所帶來的深遠影響。我曾以多種身份與學校密切
合作，也有幸在這些年間擔任董事會成員，目前則是擔任副董事長一職。在這段旅程中，我對TCIS的使命與
願景的信念與日俱增。TCIS不僅重視學術成就，更致力於培養學生的品格、誠信與文化理解。

籌劃這場特別的慶典對我而言是一份愛的付出，因為這是一場關於人、回憶與精神的慶典——正是這些成
就了TCIS今日成為充滿活力的學校。無論您是學生、家長、校友、教師，還是學校的朋友，感謝您成為這段
旅程的一部分。我們一同銘記過去，慶祝當下，並迎向更加光明的未來。

張冠昌
TCIS 30周年校慶籌備主委
泰國中華國際學校基金會 
第十二屆董監事會  副董事長 / 及本校引以為傲的家長, 資深的董事會成員

 歡慶三十週年 

HAPPY 30TH 
ANNIVERSARY!
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It is an honor to be part of something as meaning-
ful as educating young people and it is one of the 
most noble pursuits we can undertake. I feel truly 
privileged to serve as Chairman of the Board during 
this significant milestone: our 30th Anniversary.

Reaching this point, and staying strong and relevant 
over three decades, is no easy task. I applaud the 
leadership of the Chairmen who came before me, as 
well as the dedication of so many Board Members 
who have generously given their time and energy 
to help make TCIS a wonderful place for children 
to grow and learn.

I've been part of the TCIS community for over 
twenty years and have watched it grow and thrive 
in an increasingly c ompetitive environment. We've 
always focused on hiring the very best teachers, 
both locally and from around the world, to give 
our students every advantage as they aim for top 
universities worldwide.

I'm especially proud of the growing relationships 
between parents, staff, and the Board. We're all 
working together, and that unity helps create some-
thing truly special. There's a kind of magic at TCIS, 
something that's hard to describe, but easy to feel. 
It's why our students are so proud of their school.

The first 30 years have been an incredible success. 
Now, let's set our sights on making the next 30 
even better.

CHAIRMAN OF THE 12TH TERM 
OF FOUNDATION BOARD, 
TCIS LICENSEE, PRESIDENT 
OF THE EXECUTIVE SCHOOL 
MANAGEMENT COMMITTEE 

第十二屆基金會董事會 董事長暨學校執照
持有人暨管理委員會主席 楊堅任先生 

MR. THANAT 
THATTHONGTHAE

能夠投身如此有意義的事業——教育年輕
一代，對我而言是一份榮幸，這也是我們所
能從事的最崇高的使命之一。我感到無比榮
幸，能在這個重要的里程碑——學校三十週
年慶典之際，擔任基金會董事長。

能夠達到這樣的成就，並且在三十年中保
持強大與持久的影響力，絕非易事。我由
衷讚賞歷任董事長的卓越領導，也對許多
董事會成員的無私奉獻表示敬意，他們慷
慨地付出時間與精力，幫助將TCIS打造成
一個讓孩子們得以成長與學習的美好園地。

我加入TCIS已經二十多年了，見證了它在日
益激烈的競爭環境中不斷成長。我們始終
致力於聘請來自本地和世界各地的優秀教
師，為學生提供全方位的優質的環境，協助
他們邁向世界頂尖大學。

我尤其為家長、教職員和董事會之間日益
緊密的關係感到驕傲。我們攜手合作，這
份團結力幫助我們創造了真正獨特的事
物。TCIS擁有一種難以言喻但卻容易感受
到的魅力。正是這種魅力，讓我們的學生
為自己的學校感到無比自豪。

TCIS前30年擁有非凡的成就。現在，讓我
們將目光放遠，致力於讓接下來的30年更
加卓越。

楊堅任
TCIS第十二屆基金會董事會 董事長暨學校
執照持有人暨TCIS管理委員會主席
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“When I speak of TCIS to others, it is with great 
pride in its graduates and what and who they have 
become.  I am proud to be part of an educational 
institution that has withstood the test of time.  
As it has evolved to serve the wider community 
and yet stayed true to its roots, I continue to 
support it in every way I can.”

「每當我與他人談論起TCIS時,我總為我們的畢
業學生能成長為一個如 此美好的人,而感到驕
傲」我很榮幸成為這個經得起時間考驗的教育機
構 的一員。在日益成長的過程中,TCIS能進行更廣
泛的社區服務,同時也能 夠忠於原始的根基,不受
動搖。我將盡我一切所能,持續支持TCIS的運作。

HONORARY & FOUNDING CHAIRMAN, 
CHAIRMAN OF THE 1ST, 2ND & 3RD 

TERM FOUNDATION BOARD 

MR. PORNCHAI 
UVIMOLCHAI 

創校暨永遠名譽董事長暨第一�二�三屆
基金會理事長 余聲清先生 



9 8 9 8 

“...would embrace a futuristic approach developing 
the whole child.  It would give the student's own 
culture and heritage the credence it deserves 
alongside a global understanding, preparing them 
to live successfully in an ever changing world of 
openings and opportunities.”

我們將採用未來主義的方式來協助孩子的發展。
這將賦予學生對於自身擁 有的文化遺產感到自
信,並且能放眼全球,了解世界發展趨勢。使他們
在不 斷變化的開放世界中,做好準備。

With all good wishes, 
Mrs. Maren Wilmott-Borberg 

第一任校長 

MRS. MAREN 
WILMOTT-BORBERG 

FOUNDING PRINCIPAL OF TCIS 

MR. PORNCHAI 
UVIMOLCHAI 
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A SCHOOL WITH 
A DIFFERENCE Founded in 1995 as a non-profit 

co-educational international school 
in order to provide English language 
instruction for the Taiwanese 
community of Bangkok, TCIS 
became a hidden gem among the 
international schools of Thailand.  
As one of the original international 
schools, TCIS offers the unique 
opportunity to provide progressive 
educational learning immersed 
in two core concepts: language 
acquisition and cultural awareness.  
As a college preparatory school, we 
specialize in Advanced Placement 
classes and hold the distinction of 
being a Capstone School, and in 
June 2025, we were approved as 
an IB World School and offer the IB 
Diploma Program. All our staff are 
Google Certified Educators.  The 
TCIS Foundation Board supports the 
School Board and the community 
in maintaining a well-run, top-notch 
facility and place where you can be 
proud to graduate.

All TCIS faculty are certified in 
both Thailand and their country 
of origin.  Most hold advanced 
degrees, with many achieving the 
doctoral and professional level.

As a top Chinese program 
that specializes in traditional 
Mandarin, our students are well- 
versed in Chinese and attain 
the highest scores on Chinese 
language testing for both native 
and foreign tongue speakers.  
The same can be said of our Thai 
language proficiency, as TCIS is 
proud to be part of the Kingdom 
of Thailand and supports all Thai 
language and cultural activities 
in a multicultural environment.

G raduat ing  c las ses  have 
doors opened to them at top 
universities worldwide as well 
as domestically.

TCIS成立於1995年，是一所非營利
性質的國際學校，目的是為在曼谷
的臺灣僑民提供英語教育，TCIS如
今已成為泰國國際學校中的一顆
隱藏寶石。作為最早的國際學校之
一，TCIS獨特的提供了兩個漸進式
的學習核心，那即是「語言習得」

及「文化意識」。作為一所大學預
備學校，我們專注於大學先修課程
（Advanced Placement, AP），
並榮獲 Capstone 學校的殊榮。於
2025年6月，TCIS 更獲批准為 IB 世
界學校，開設國際文憑大學預科課程
（IB Diploma Program），且所有
的老師皆是擁有教師執照的Google
認證教育。TCIS董事基金會將支持
董事會及學校維持良好運作、提供
一流的設施，讓學生以能在此畢業
而感到自豪。

TCIS的所有教師皆在泰國及其護照
所在國獲得教師認證，大多數教師
擁有高等學位，其中亦有多位老師
榮獲博士學位。

TCIS有頂級的華語課程，我們的學
生精通華語，無論是中文母語班或
中文外語班的學生，皆能在語言測
驗中獲得最優秀的成績。除此之外，
學生的泰語能力亦是如此，TCIS以身
為泰國的頂尖的國際學校而感到自
豪，在多元文化的陶冶下，始終支持
著泰國的語言及文化活動。近年來，
加入TCIS的韓國及日本籍學生亦有
增加的趨勢。

畢業生為我們打開了通往世界各國
頂尖大學的大門。

The school is:

The school has an eclectic 
internat ional faculty with 
fully qualified teachers from 
many dif ferent countr ies . 
Predominantly, these are native 
English-speaking teachers, 
mostly recruited from the 
U.S.A and Canada, Chinese-
speaking teachers recruited from 
Taiwan, R.O.C. We also have Thai 
teachers, Teacher Assistants, 
office and administrative staff. 

Since its beginning in 1995, 
the Thai-Chinese International 
School (TCIS) has been an Age 
2 through Grade 12 American 
Curriculum college-preparatory 
academic program.  Our current 
enrollment is more than 670 
students.

TCIS is recognized among the 
top ten international schools in 
Bangkok that offer an American 
Curriculum and 100% American-
English speaking academic 
programs.  We currently have 
more than 41 American and 
Canadian teachers, 18 Chinese 
teachers, and 12 Thai teachers.  
We are accredited by the 
Western Association of Schools 
and Colleges (WASC) and offer 
multiple Advanced Placement 
high school courses.

We take pride in our daily 
instruction in Chinese and in 
Thai languages.  Our graduates 
are regularly accepted at major 
colleges and universities in North 
America, Asia, and Europe. 

本校聘請來自世界各地的合格教
師。英語師資群主要來自於美國及
加拿大等母語人士，中文師資群則
來自於中華民國--臺灣，除此之外，
尚有泰籍合格教師、教學助理、職員
及行政團隊。

自1995年起，泰國中華國際學校
(TCIS)開始招收幼兒園(2歲)至高中
的學生，並提供大學預科課程。目
前學生人數已多於670人。

TCIS 是目前曼谷排名前十的國際學
校，提供了美國課程及百分之百美式
英語的教學。本校目前的師資群包含
了 41位美國籍和加拿大籍教師、18 
位中華民國籍教師及 12 位泰國籍
教師。本校課程通過了美國教育單
位（WASC）的認證，並提供多門大
學先修課程（AP 課程）。

除了英語課程之外，全校學生每日
皆須修習中文及泰語課程。本校歷
年畢業生多錄取北美、亞洲及歐洲
的知名大學。
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Mission
The TCIS  MISSION is  to 
deliver a challenging, inquiry-
based international education 
that builds knowledgeable, 
compassionate leaders. We 
develop critical thinkers and 
multilingual communicators 
fluent in English, Chinese, and 
Thai, empowering them to 
impact communities and foster 
a peaceful, inclusive world.

Vision
The TCIS VISION is to empower 
students with diverse academic 
pathways that foster critical 
thinking, collaboration, and 
communication. We str ive 
to develop compassionate, 
k n o w l e d g e a b l e  l e a d e r s 
who embrace intercultural 
understanding and respect. 
Through rigorous international 
education, we inspire students 
to become lifelong learners and 
responsible global citizens.

Philosophy: 
It is the TCIS PHILOSOPHY that 
our community is responsible 
for the continued growth of 
each student. We believe that 
a rigorous education with a 
strong sense of ethics and values 
encourages and helps students 
become caring lifelong learners 
and global leaders who will help 
to make the world a better place. 
We are a compassionate, ethical, 
and diverse community. We 
act with integrity and respect, 
embracing creativity and balance. 
We value diversity, willingness to 
collaborate, and are committed 
to hold one another accountable.

Student Learning Outcomes 
(SLOs) represent our goals to 
develop :

Global Citizens
Empowered ,  re spons ib le 
contr ibutors to local  and 
global communities, embracing 
intercultural understanding and 
fostering mutual respect to 
inspire peaceful, positive change.

Open-Minded Thinkers
Reflective individuals who value 
cultural awareness, approach new 
ideas with curiosity, creativity, 
and thoughtful consideration of 
multiple perspectives.

Well-Balanced Individuals
Pursuing intellectual, physical, 
and emotional well-being to 
support both personal growth 
and academic achievement.

Optimistic Risk-Takers
Resilient learners who face 
challenges with confidence, take 
thoughtful risks, and grow from 
experiences, striving to make a 
lasting, positive impact.

Lifelong Learners
Inquisitive, adaptable minds 
dedicated to growth, welcoming 
new knowledge, skills, and 
perspectives across all life stages.

Voices for Collaboration
Empathetic communicators 
who value diverse viewpoints, 
working together across cultures 
to achieve shared goals.

Empathetic Leaders
Caring and principled leaders 
who act ethically, reflect on their 
actions, and show a commitment 
to creating a more compassionate 
world.

Solution-Oriented Problem 
Solvers
Innovative and critical thinkers 
who use knowledge responsibly 
to address challenges, aiming 
for solut ions that benef it 
communities worldwide.

使命
TCIS的使命是提供一種嚴謹的教
育課程，經由英語、中文和泰語三
種語言培育具備有卓越溝通能力
的學生。課程以美國課程標準為基
礎。我們鼓勵學生成為負責任的領
袖，為在地和全球社會帶來正向積
極的影響。

願景
TCIS的願景是經由提供多元化的學
術途徑教導學生，使他們能夠擁有溝
通、協作、具備批判性思維的能力，
並成為負責任的國際領袖，且積極參
與並懷抱同理心為世界做出貢獻。

理念  
我們是一個富有同理心、關懷他人
且多元化的團體。我們以誠信和尊
重的態度行事。我們既具創造力且
注重平衡。我們為自身的多元性和
合作精神感到自豪。我們彼此之間
以這些價值觀相互勉勵。我們堅
信，TCIS的成員透過全方位的教育
課程使每位學生富責任感，並促進
每位學生持續成長。

學生學習成果（SLOs）以下代表我們
致力培養學生要達成的目標：

全球的公民
具備責任感與行動力，能為在地與
全球社群做出貢獻，懷抱跨文化理
解，促進彼此尊重，激發和平且正
向的改變。

心胸開闊的思想家
具備反思能力，重視文化覺察，對新
觀念充滿好奇，具創造力，並能從多
角度進行深入思考。

身心均衡發展的個體
追求智力、體能與情感上的健全發
展，以支持個人成長與學術成就。

樂觀進取的冒險者
具備韌性，能自信地面對挑戰，勇於
嘗試、從經驗中學習，並努力對世界
產生持久且正向的影響。

終身學習者
富有好奇心、適應力強，致力於自
我成長，樂於在各個人生階段接受
新知識、新技能與新觀點。

多元價值的協作者
具同理心的溝通者，重視多元觀點，
能跨文化協作，共同達成目標。

富有同理心的領導者
有愛心與道德感的領導者，行事合
乎倫理，能反思自身行為，並致力
於建構更有同理心的世界。

解決問題的實踐者
具備創新與批判思維，能負責任地
運用知識來應對挑戰，追求能造福
全球社群的解決方案。
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1995 Breaking Ground 
Founding Chairman & Chairman of the 1st, 2nd 
& 3rd Term Foundation Board Mr. Pornchai 
Uvimolchai and Head of School Dr. Wen Teh-
Liu preside over the ribbon cutting ceremony at 
TCIS and appoint Mrs. Maren Wilmott-Borberg 
as Founding Principal. 

1995年 破土動工 
第一屆、第二屆和第三屆基金會董事會創始主席
兼董 事長余聲清先生和學校負責人Wen Teh-
Liu博士在TCIS 主持剪彩儀式,並任命Maren 
Wilmott-Borberg女士 為創始校長。 

1997 Basketball 
Sports / Arts and other events make for a 
well-rounded individual. Education embraces 
all aspects of the individual and in 1997, TCIS 
won its first of many Athletic Awards in the 
prestigious BISAC conference. This one was 
in basketball. 

1997年 籃球比賽 
體育/藝術和其他活動造就了個人的全面性。教
育涵蓋 了人的各個方面,而在TCIS的眾多運動
獎項中最值得紀 念之一,即是於1997年時,第一
次在享有盛譽的BISAC 組織上贏得的籃球比賽

MR. PORNCHAI UVIMOLCHAI 
余聲清創校永遠名譽董事長
1994-2000
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1998 WASC Accreditation 
Students gather round at a flag-raising ceremony 
showing respect for the two distinct cultures 
within the school. With well-planned curriculum 
and strong Administration and Board Leadership, 
TCIS began the process of accreditation. 

1998年 WASC 認證 
學生們在升旗儀式上齊聚一堂,表達對學校兩種
不同 文化的尊重。 TCIS通過精心計劃的課程以
及強大的行 政和董事會團隊,領導了TCIS開始了
認證的過程。

2001 1st Graduating Class 
Matriculation through the end of High School 
happened for the first time in 2001. 6 students 
representing graduating classes that would 
continue to grow over the years. These six laid 
the groundwork for future generations who 
would go off to studies worldwide. 

2001年 第一屆 畢業班級 
2001年,六名學生從TCIS畢業。這是第一屆高中
畢業 班,往後畢業班人數將持續增長。這六名學
生為未來 的世代奠定了走向世界學習的基礎。 

Ms. Gina Tai
戴春雅名譽董事長
2000-2003
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2003 Groundbreaking for new Recreation 
Center (4th Building) 
TCIS continued to expand through the years 
and it became necessary to add facilities to 
meet the educational needs. A new building 
that would house many classrooms, a pool, a 
library and a gymnasium was completed. TCIS 
now had a full complement of facilities though 
in later years there would be further expansion. 

2003年 綜合大樓動工(第四棟大樓) 
多年來,TCIS一直在擴展教學規模,因此有必要
增加設 施以滿足教育需求。一座可容納許多教
室、游泳池、圖 書館和體育館的新建築竣工。 
TCIS現在已擁有完善的 設施,未來亦將持續擴
展其規模。 

2004 New Spirit House 
As is the custom in Thailand, when occupying 
an area, there must also be a place where the 
previous spirits can reside. TCIS follows this 
custom and in 2004 a new spirit house was 
constructed and placed at the school entrance. 

2004年 新神龕 
依循泰國習俗,當經營一處場所時,必須有一個
地方安 置先前的地主神祗。 TCIS遵循這一習
俗,並於2004年 建造了一座新的神龕,並放置在
學校入口處。 

MRS. SUKANYA PICHIPONGCHAI
周幼蘭名譽董事長
2003-2007
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2007 360 Hall 
As the Athletics programs continued to rack 
up the hardware; noticeably in basketball, 
a performing Arts Theatre was constructed 
for the other aspects of school life. 

2007年 360館 
除了田徑運動課程繼續增設的硬體設備;值得
注意的 是,TCIS亦為學校的藝文領域建造了表
演藝術劇場。 

2009 New Middle School & Administration 
Building and Parking Lot 
With the growth of the school population 
it becomes necessary to expand classroom, 
parking and administrative capacity. These two 
buildings complete the campus and create a 
natural quadrangle for school activities. 

2009年 新的中學與行政大樓以及停車場 
隨著學校學生和教職員人數的增長,勢必要增添
教室, 停車場和行政管理大樓。這兩棟建築完善
了TCIS校園, 並使校園形成了自然的方形環境。 

MR. CHIN THAIPIROMSAMAKKEE
鍾陳達名譽董事長
2006-2009
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2010 Installation of Full Astro Turf Sports 
Field & Running Track 
A new Astro-turf sports field. Gone are the 
days of “mud-bowls” and TCIS becomes 
capable of hosting more sporting events. 

2010年 完成人工草皮運動場和跑道 
新型人工草皮足球場啟用。泥地運動場的時代
已經過 去,如今TCIS將運動場鋪上人工草皮,未
來將能舉辦更 多運動賽事。 

2010 Apple MacBook Computer Program 
TCIS launches a High School MacBook 1:1 
program thereby meeting the needs of 
the 21st Century learner and giving our 
students a competitive advantage. 

2010年 蘋果筆電課程  
TCIS實施了高中MacBook 1:1課程,從而滿足
21世紀 學習者的需求,並為我們的學生提供了
競爭優勢。 

MR. CHIN MING YEH
葉金銘永遠名譽董事長
2007-2012
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2012 2 New 42-seat buses 
With the purchase of two buses, TCIS 
now enjoys the capability of transporting 
students and staff to activities and events 
in the greater Bangkok area! 

2012年 購置2輛42人座巴士 
購入兩輛大型巴士作為校車使用,TCIS現在可
以配合 各項活動,將學生和教職員工接送至曼
谷各大地區! 

2014 Princeton Graduate 
TCIS graduates have a long and storied 
tradition of getting into top universities 
worldwide. In 2014, a graduate was 
accepted into the Ivy League School, 
Princeton. 

2014年 畢業生錄取普林斯頓大學 
TCIS畢業生榮獲世界頂尖大學錄取已是悠久的
傳統。 2014年,一名畢業生榮獲常春藤聯盟學
校--普林斯頓 大學錄取。 

MR. SUHAT PRAISANKUL
林烱烈永遠名譽董事長
2012-2018
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2015 First Google Summit 
TCIS hosts its f i rst summit welcoming 
ed u cato r s  a n d p rese nte r s  f ro m a 
Worldwide Community. TCIS commits to 
having all its teachers Google Certified. 
This increases the technological skills of 
all so that students get the best preparation 
possible for what lies ahead. 

2015年 Google高峰會 
TCIS舉辦了首屆Google高峰會,歡迎來自全球
社區的 教育家和演講者。 TCIS承諾讓所有教
師獲得Google 認證。這提高了所有老師的科
技能力,亦使學生能夠為 未來做出最好的準備。 

2016 New Music Department 
With the high quality of instruction in the 
music department and the number of 
students participating, the school board 
invests in a new Music Wing, complete 
with sound rooms and studio capabilities. 

2016年 音樂部門 
由於音樂課程教學質量的提高,且參加的學生人
數眾 多,校務委員會投資了一整層新的音樂教室,
並配備了 音響室和錄音室。
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2017 National Honor Society
TCIS continues to provide opportunities for 
its students.  Joining the prestigious National 
Honor Society marks a new Chapter in  
TCIS 's storied history.

2017年 國家榮譽學會
TCIS繼續為學生提供機會。加入享負盛名的國
家榮譽學會標誌著TCIS傳奇歷史的新篇章。

2018 TCIS Rebranding 
TCIS completes the process of rebranding 
with the introduction of new uniforms to 
go with the newly adopted logo. 

2018年 品牌重塑 
TCIS完成新制服的設計,以全新的校徽來完成
品牌重 塑。 

2019 A.P. Capstone  
The College Board AP Capstone program 
is offered at TCIS. This year, 15 students 
earned AP Scholars distinction and two 
achieved the prestigious AP International 
Diploma. 

2019年 A.P. Capstone 
TCIS提供了College Board AP Capstone課
程。今年,有15名學生獲得了AP學者的殊榮,其中
2名學生獲得了著名的 AP國際文憑。 

MR. YOSAPOL CHANGCHAROENKIJ
章維斌永遠名譽董事長
2018-2024
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2020 COVID-19 Freeze on Tuition
The Board's decision to hold tuition steady 
throughout the challenges of COVID-19 
exemplifies their unwavering commitment 
to putting families first. At a time when 
many schools increased fees, our Board 
prioritized stabil ity, compassion, and 
access to quality education. This thoughtful 
leadership helped TCIS remain a strong, 
united community—supporting students 
and families when it mattered most.

2020 年 COVID-19 學費凍漲措施
董事會在 COVID-19 疫情期間決定凍結學費，
充分展現了董事會以學生家庭為先的堅定承
諾。在許多學校選擇調漲費用的情況下，我們
的董事會優先考量的是穩定、關懷與優質教育
的重要性。這樣深思熟慮的措施， 在艱難與最
需要的時刻時期，全力支持學生與家庭，大家團
結一心共度關關。

2020 Health and Safety Upgrades
TCIS remains committed to providing a safe, 
well-maintained, and modern learning 
environment for all students. During the 
2020–2021 school year, we successfully 
completed 10 facility improvement projects 
while also implementing comprehensive 
safety protocols in response to COVID-19. 
These upgrades reflect our ongoing 
dedication to student health, campus 
safety, and creating spaces that support 
both academic excellence and community 
well-being.

2020 年健康與安全升級
TCIS 始終致力於為全體學生提供安全、整潔且
現代化的學習環境。在 2020–2021 學年度期間，
我們不僅完成了 10 項校園設施改善工程，亦因
應 COVID-19 推動了全方位的防疫安全措施。
這些升級展現了我們對學生健康、校園安全，
以及營造有助於學習與社群福祉空間的承諾。
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2021 Reading and Writing Workshop
The K-8 full implementation of the Reading 
and Writing Workshop model from Teachers 
College at Columbia University marks a 
major step forward for literacy instruction in 
our school. This research-based approach 
provides a consistent and supportive 
framework that empowers teachers 
to meet each student where they are. 
By focusing on individual growth and 
fostering a love for reading and writing, 
TCIS is helping students build the critical 
language skills they need for success in 
all areas of learning.

2021 年閱讀與寫作工作坊
泰國中華國際學校全面導入哥倫比亞大學教育
學院所推廣的 K-8年級的閱讀與寫作工作坊課
程，為本校的語文教學邁出重要的一步。這項
以研究為基礎的教學法，提供一致且有支持性
的架構，使教師能因材施教，照顧每位學生的
學習需求。透過強調個別成長與培養對閱讀與
寫作的熱愛，TCIS 正在幫助學生建立關鍵的語
言能力，為各領域的學習奠定成功基礎。

2022 Stanford University Acceptance
Getting into and attending Stanford 
U n i v e r s i t y  i s  a n  e x t r a o r d i n a r y 
accomplishment that reflects the high 
standards, perseverance, and global 
mindset nurtured at TCIS. It showcases 
the strength of our academic program, 
the individualized support of our college 
counseling team, and the unwavering 
commitment of our students to pursue 
excellence. This milestone inspires our 
entire community and reinforces that a 
TCIS education can open doors to the 
world's most prestigious universities.

2022 年錄取史丹佛大學
TCIS完成新制服的設計,以全新的校徽來完成品
牌高中畢業生錄取並就讀史丹佛大學是一項非
凡的成就，體現了 TCIS 學生所展現的高標準、
自我堅持與全球視野。這一成果展現了本校卓
越的學術課程、升學輔導團隊的用心支持，以
及學生對追求卓越的堅定承諾。這個里程碑不
僅激勵整個校園社群，也再次證明：TCIS 的教
育能為學生開啟通往世界頂尖大學的大門。
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2022 New STEM and Robotics Rooms
The introduction of new STEM and Robotics 
Labs at TCIS marks an exciting advancement 
in our commitment to future-ready learning. 
These state-of-the-art spaces provide 
students with hands-on opportunities to 
explore science, technology, engineering, 
and math through real-world problem-
solving, innovation, and collaboration. By 
investing in these labs, TCIS is equipping 
students with the skills and mindset needed 
to thrive in an increasingly technological 
and interconnected world.

2022 年全新 STEM 與機器人教室啟用
TCIS 全新啟用的 STEM 與機器人實驗教室，是
我們邁向未來導向學習的重要里程碑。這些先
進的學習空間讓學生能親身體驗科學、科技、工
程與數學的課程，透過真實情境中的問題解決、
創新思維與合作學習，激發潛能。透過對這些教
室設備的投入，TCIS 正積極培養學生在日益科
技化與全球互聯的世界中所需的能力與思維。

2022 AP Art Perfect Score
Earning a perfect score of 5 on the AP Art 
exam is a remarkable achievement that 
highlights the creativity, technical skill, 
and dedication of our students. It reflects 
the strength of the visual arts program 
at TCIS and the personalized guidance 
provided by our passionate teachers. This 
accomplishment is not only a personal 
triumph but also a celebration of the 
importance of arts education in developing 
well-rounded, expressive, and confident 
learners.

2022 年 AP 藝術科滿分佳績
TCIS的學生在 AP 藝術科測驗中獲得滿分 5 分，
是一項了不起的成就，這展現了學生的創造力、
技術能力與努力不懈的精神。這同時也反映出 
TCIS 視覺藝術課程的深厚實力，以及熱情教
師所提供的個別化指導。這份成就不僅是學生
個人的勝利，更彰顯了藝術教育在培養全面發
展、富有表達力與自信學習者中的重要角色。 
統，則營造出更健康、充滿活力的教與學環境。
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2023 Week Without Walls
Launching a Week Without Walls program 
for Middle and High School is a vital step 
in advancing the school's mission by 
extending learning beyond the classroom 
and nurturing well- rounded, globally 
minded students. Through hands-on 
experiences, cultural exploration, and 
team-based challenges, students develop 
independence, resilience, empathy, and 
real-world problem-solving ski l ls. This 
program strengthens our commitment 
to holistic education and helps prepare 
students to thrive in an interconnected 
world.

2023 年「校外教學」學習課程
TCIS 為中學與高中部推動的「校外教學」（Week 
Without Walls）課程，是實踐學校教育使命的
重要一步。透過將學習延伸至課堂之外，學生
在實地考察、文化探索與團隊挑戰中，培養獨立
性、韌性、同理心以及解決真實問題的能力。此
課程不僅深化了我們對全人教育的承諾，也幫助
學生為面對未來的世界做好準備。

2024 JV Boys Basketball Undefeated League 
Champs
The TCIS JV Boys Basketbal l team's 
u n d e f e a t e d  s e a s o n  a n d  l e a g u e 
c h a m p i o n s h i p v i cto r y  i s  a  p ro u d 
achievement that highlights the dedication, 
teamwork, and competitive spirit of our 
student-athletes. Their success reflects 
the strength of our athletics program 
and the support of our coaches, families, 
and school community. Wins like this not 
only build school pride but also inspire 
excellence both on and off the court.

2024 年 TCIS 國中男子籃球隊全勝封王

TCIS 國中男子籃球隊以全勝之姿奪下聯賽冠軍，
是一項令人驕傲的成就，展現了學生運動員的堅
持、團隊合作與競技精神。這項勝利不僅反映出
本校體育項目的實力，也凝聚了教練、家長與整
個校園社群的支持與努力。如此佳績不僅提升了
校譽，更激勵學生積極追求卓越。

MR. THANAT THATTHONGTHAE
楊堅任董事長
2024 - Present
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2024 IBDP
Receiving authorization to offer the 
International Baccalaureate Diploma 
Programme (IBDP) is a major milestone for 
TCIS and a reflection of our commitment 
to academic excellence and global 
education. The IBDP offers a rigorous, 
internationally recognized curriculum 
that prepares students for top universities 
around the world while fostering critical 
thinking, intercultural understanding, 
and a passion for lifelong learning. This 
achievement strengthens our academic 
profile and expands opportunities for our 
students to thrive in a global context.

2024 年 IBDP 認證通過
TCIS 獲得國際文憑大學預科課程（IBDP）認證，
是學校發展上的一大里程碑，也展現了我們對卓
越學術與國際教育的堅定承諾。IBDP 提供一套
嚴謹且具國際認可的課程，幫助學生為進入世界
頂尖大學做好準備，同時培養其批判思維能力、
跨文化理解力與終身學習的熱情。這項成就不
僅強化了學校的學術形象，也為學生開啟更多
在全球舞台上發光發熱的機會。大學的大門。

2024 New Land Purchases
The approval of new land purchases for 
campus expansion marks an exciting 
milestone in the school's long-term growth 
and vision. This strategic investment creates 
opportunities to enhance academic 
programs, expand student services, and 
build new facilities that support innovation, 
athletics, and the arts. It reflects our strong 
commitment to meeting the evolving needs 
of our community and ensuring that TCIS 
continues to thrive for generations to come.

2024 年購置土地擴建校園
TCIS 獲准購置新校地以擴展校園版圖，是學校
長遠發展與願景中的重要里程碑。這項重大的
投資，將為強化學術課程、拓展學生服務，以
及興建創新、體育與藝術等相關設施創造更多
的空間。此舉展現了我們對滿足社群不斷演變
需求的堅定承諾，並確保 TCIS 能持續蓬勃發
展，惠及未來世代。

29 
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2024 Major Campus Renovations
Our major campus renovations represent a 
bold investment in the future of our school 
and the well-being of our students. From 
the installation of a new LED screen in the 
gym and 360, to the creation of a vibrant 
new ECE playground and the launch 
of our Green Campus initiative, these 
upgrades enhance both learning and 
community spaces. The updated registrar 
and admissions area improves the visitor 
experience, while new air purifiers in every 
classroom and upgraded lighting and 
sound systems ensure a healthier, more 
dynamic environment for teaching and 
learning.

2024 年校園大規模整修工程
TCIS 展開的校園重大整建工程，展現了我們對
學校未來發展與學生福祉的深遠投資。從體育
館與360多功能演藝廳安裝全新LED螢幕，到
充滿活力的幼兒園遊戲場啟用，以及綠色校園
計畫的啟動，這些升級不僅優化了學習環境，也
強化了校園社群的交流空間。整建後的註冊與招
生接待區，提供來訪者更佳的體驗；每間教室也
加裝了空氣清淨機，以及升級的燈光與音響系
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2025 New ECE Classrooms
The addition of new Early Childhood 
Education (ECE) classrooms represents 
a major investment in our youngest 
learners and the future of TCIS. These 
purpose-built spaces are designed to 
support exploration, creativity, and 
developmentally appropriate learning 
in a warm and engaging environment. 
With modern facilities tailored to the needs 
of early learners, TCIS is strengthening 
its commitment to providing a strong 
foundation for academic and social 
success from the very start.

2025 年全新幼兒園教室啟用
TCIS 新增的幼兒園（ECE）教室，是學校對幼兒
與未來發展的重要投資。這些專為幼兒設計的學
習空間，旨在培養孩子的探索精神、創造力與適
齡學習，在溫馨且富有啟發性的環境中促進全面
發展。透過這項現代化設施的擴建，TCIS 進一步
實踐了「從起點打好基礎」的教育承諾，為孩子
的學術與社交成功奠定堅實基礎。

2025 New Soccer Field
The new soccer field at TCIS is a dynamic 
upgrade that enhances our athletics 
program and provides students with a 
safe, high-quality space for physical 
activity and team sports. Designed with 
modern materials and improved drainage, 
the field supports year-round use and 
promotes healthy lifestyles, school spirit, 
and teamwork. This investment reflects 
our commitment to well-rounded student 
development and creating spaces where 
both excellence and enjoyment thrive.

2025 年全新足球場啟用
TCIS 新建的足球場為我們的體育課程帶來全新
活力，為學生提供一個安全且高品質的運動場地。
場地採用現代化材質與改良排水系統，適合全年
使用，促進健康生活、增強校園凝聚力與團隊合
作精神。這項投資彰顯了我們對學生全方位發展
的承諾，並打造出兼具卓越與樂趣的學習空間。 

2025 AND BEYOND



31 30 31 30 

2025 5th Floor Gym Renovation
The renovations to the 5th Floor Gym—
including new flooring, the addition of 
adult restrooms, and a brand-new weight 
room—demonstrate TCIS's dedication to 
creating top-tier athletic and wellness 
facilities. These upgrades not only enhance 
the safety, functionality, and comfort of the 
space but also support a more inclusive 
environment for both students and staff. The 
improved gym promotes physical fitness, 
well-being, and school pride, aligning 
with our vision for a healthier, more active 
campus community.

2025 年五樓體育館整修工程
五樓體育館進行全面整修，包括新鋪地板、增設
成人廁所及全新重訓室，展現了 TCIS 致力打造
頂尖體育與健康設施的決心。這些升級不僅提升
了場地的安全性、功能性與舒適度，也營造更包
容的環境，服務師生需求。經過改善的體育館將
促進身心健康、增強校園榮譽感，與我們打造更
健康、積極校園社群的願景相呼應。

2025 4th Floor Parking Lot Addition
The development of the 4th Floor parking 
lot is a practical and strategic improvement 
t h at  e n h a n ce s  a cce s s i b i l i t y  a n d 
convenience for our school community. 
By expanding available parking, TCIS 
is improving traffic flow and creating a 
safer, more efficient campus experience 
for families, staff, and visitors. This upgrade 
reflects our ongoing commitment to 
thoughtful campus planning and the 
needs of our growing school.

2025 年增建四樓停車場
四樓停車場的增建是切合實際且具策略性的改
進，提升了校園的便利性與可及性。透過擴大停
車空間，TCIS 改善了交通流動，為家庭、教職員
及訪客創造更安全、更有效率的校園體驗。此項
升級展現了我們持續關注校園規劃與不斷成長
需求的承諾。

MR. THANAT THATTHONGTHAE
楊堅任董事長
2024 - Present
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2025 New Building Mockups
The addition of four new buildings—
currently in the planning and development 
stages—represents a bold step forward 
in the growth and future of TCIS. These 
upcoming faci l it ies are designed to 
support innovation, student services, 
and expanded learning opportunities, 
all while reflecting our commitment to 
collaboration with parents and staff. 
Though not yet complete, these buildings 
symbolize our long-term vision to enhance 
the educational environment and meet the 
evolving needs of our school community. 

2025 年新建築模型規劃
TCIS 正在規劃新建的四棟新建築，是學校成長
與未來發展的重要里程碑。這些設施將支持創新
教學、擴展學生服務與多元學習機會，並體現我
們與家長及教職員密切合作的承諾。雖尚未完
工，這些建築模型象徵著我們提升教育環境、
滿足社群不斷變化需求的長遠願景。
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As we celebrate 30 years of TCIS, we honor 
a legacy built on vision, resilience, and a 
shared commitment to excellence. The 
challenges of recent years, especially 
during the pandemic, strengthened 
our community and led to innovations 
in teaching, learning, and campus 
development that will carry us forward 
for decades to come.

With a strong academic foundation, TCIS 
continues to expand its AP Capstone 
and IB Programs, ensuring students are 
equipped with the critical thinking skills 
and global perspectives needed for the 
future. Our students are accepted into 
top universities around the world, and our 
graduates are known for their character, 
capability, and confidence.

Our focus on mult i l ingual learning, 
including the strongest Chinese program 
in Thailand, gives our students an edge in 
a global economy. Every TCIS teacher is 
Google Certified, and our use of innovative 
technology helps meet the needs of every 
learner.

As we look to the future, we remain 
committed to upgrading our facilities 
to support flexible, collaborative, and 
creative learning spaces. TCIS is proud of 
its past and confident in its future.

Here's to 30 years of excellence—and to 
the many successes still to come.

LOOKING 
AHEAD 
DR. MICHAEL PURSER 
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HONORING 30 YEARS 
OF SERVICE 
30 年榮譽教職 

GOVERNMENT LIAISON LEAD TEACHER ASSISTANT

MS. ANCHALEE (ANN) 
PRASERTWATTANAKUL 

MS. BUASORN 
(SORN) SRIDUM 

I truly enjoy working in the international 
environment at TCIS. It 's a privilege to 
connect with students, famil ies, and 
educators f rom al l  over the wor ld. 
Experiencing the richness of languages 
and cultures within our community has 
been incredibly rewarding. Being part 
of TCIS since the very beginning and 
witnessing its growth into the exceptional 
international school it is today has been 
an absolute joy.

I have had the tremendous good fortune 
to work at TCIS since the beginning and 
to work with so many wonderful teachers 
and staff.  It has been a great pleasure to 
witness the development of our school 
and our student body.  It is a blessing for 
me to be able to see generations of our 
graduates go on to be so successful in 
their adult lives.  The future looks bright 
indeed for TCIS.
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Hello everyone,

This is Eric from the TCIS Class of 2010, and I'm honored to serve as the 12th President of 
the TCIS Alumni Association.

Today, I'd like to extend my heartfelt congratulations to TCIS on its 30th anniversary. What 
an incredible journey it has been—three decades of shaping, inspiring, and empowering 
individuals who now contribute meaningfully to communities around the world.

TCIS has produced graduates who have been accepted into top universities globally. 
After graduation, many of us have gone on to work at world-renowned companies, while 
others have returned to support their family businesses and found remarkable success. 
No matter the path we've taken, one thing remains constant: we carry the spirit of TCIS 
with us and strive to make a positive impact wherever we go.

It's truly inspiring to see how TCIS continues to evolve—investing in both its infrastructure 
and educational approach—to stay ahead and equip the next generation with the 
tools to thrive and make the world a better place.

On behalf of all TCIS alumni, I want to express our sincere gratitude to the school for 
everything it has done for us.

We will continue to learn, grow, and strive for excellence—carrying the values you've 
instilled in us and making you proud every step of the way.

Thank you once again.

Here's to celebrating the past, shaping the present, and building a brighter future.

Happy 30th Anniversary, TCIS!

35 34 

MESSAGE FROM 

ALUMNI 
REPRESENTATIVE
校友代表感言
MR. ERIC LIN
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MESSAGE FROM 

STAFF 
教師感言 

MESSAGE FROM 

PARENTS 
家長感言  

As the Thai-Chinese International School 
marks its 30th anniversary, I feel truly 
honored to have been a part of this school 
for nearly two decades. My three children 
have all walked these halls; two have 
already graduated in 2020 and 2022, with 
my youngest graduating this year.

I have had the opportunity of working 
alongside the many hands that shape 
this school—the Board of Directors, the 
Administrative Team, dedicated educators, 
tireless staff, caring parents, and, of course, 
the students whose dreams take flight 
within these walls.

Over the past 12 years of working together, 
I have grown deeply attached to this 
school—it has become a part of my life. 
Every day, I would wake up at the brink 
of dawn to drop my three children off 
at school, and each evening, I would 
pick them up and welcome them back 
home. Over time, these moments became 
more than a routine; they reflected the 
significance this place has for my children 
and myself.

I am truly grateful to the school for providing 
my children and me with so much—from 
academic knowledge to life skills and 
opportunities for success. My children 
have received an excellent education, 
developed skills in sports and music, and 
participated in various activities. The 
relationships they have built—with friends, 

teachers, parents, and school staff—have 
made this community feel like one big 
family.

Such a nurturing environment is rare, and 
I know that what we have here is special. 
At TCIS, parents and students are given 
a voice in many decisions, ensuring the 
best possible outcomes for the students. 
The school is always willing to listen and 
make improvements whenever possible, 
something I will be eternally grateful for. 
This is one of the very reasons why the 
students here could step so confidently 
into the world's leading universities.

To d a y,  o u r  s c h o o l  h a s  a  p a re nt-
representative team spanning from 
PK2 to Grade 12. Together, we relay 
concerns and issues to the school so 
that necessary improvements can be 
made. This level of involvement and 
collaboration is what makes our school 
truly special. Nevertheless, this blessing can 
only continue if parents remain actively 
engaged and work together to enhance 
the quality of education for our children.

I would l i ke to extend my heartfelt 
congratulations to TCIS for its remarkable 
history of care, excellence, and dedicated 
community.

Wanwarang (Bee) Janechokpinyo,
Parent Representative
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MESSAGE FROM 

STAFF 
教師感言 

MESSAGE FROM 

PARENTS 
家長感言  

We extend our warmest congratulations to 
TCIS on the occasion of its 30th Anniversary.

This milestone offers a meaningful moment 
to reflect on our journey and look ahead 
to the future. For three decades, TCIS has 
been dedicated to preparing students 
to become responsible global citizens. 
Our American curriculum has drawn 
passionate educators from around the 
world, and we have been welcomed 
with open arms by the smiling faces of 
students of all ages.

The joyful celebrations led by our Thai 
and Chinese Departments have not only 
preserved and promoted cultural values 
but have also helped foster a strong 
sense of belonging for everyone in the 
TCIS community. It is the shared wisdom, 
dedication, and diversity of our teachers, 

staff, administrators, parents, and board 
members that have made TCIS what it 
is today—a dynamic, evolving school 
committed to student success.

As we look back on the fr iendships, 
memories, and achievements built over 
the years, we are proud of how far TCIS 
has come and the bright future that lies 
ahead. We are honored to have played 
a part in the lives of so many students, 
families, and colleagues, and we cherish 
the opportunity to continue doing so in 
the years to come.

May the future of TCIS be f i l led with 
continued growth, meaningful moments, 
and even greater accomplishments.

Happy 30th Anniversary, TCIS!
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CONGRATULATIONS 
TCIS FAMILY!

Message 
From...

Former Superintendent

For 30 years, guided by the principles of “Inspiring 
Talents, Pursuing Excellence,” TCIS has sparked 
cur ios ity, fostered individual potential , and 
empowered generations of students to push past 
boundaries. 

Its commitment to holistic growth—fusing creativity, 
critical thinking, and cultural wisdom—has shaped 
visionary leaders and compassionate global citizens. 
Every achievement, big or small, reflects your 
relentless pursuit of excellence. As you celebrate 
this milestone, I offer my heartfelt blessing.

May TCIS continue lighting paths for future trailblazers. 
Here's to 30 years of legacy and to an even brighter 
tomorrow!

Former Head of School / High School Principal

Co n g rat u l at i o n s to t h e s t u d e nt s ,  fa cu l t y, 
administration, Board of Education, and School 
Foundation on this landmark achievement of thirty 
years of excellence in education!

I have a unique perspective on the school as I was 
a member of the first accreditation team from the 
Western Association of Schools and Colleges (WASC) 
in 2002. As head of the follow-up accreditation 
team in 2005, it was noteworthy how focused the 
entire community had been on embracing the 
challenges and working towards identifying areas 
for improvement. 

Those early years were pivotal in the history and 
development of the school as it set out to become 
one of the top 10 leaders in education in Bangkok. 
The Board outlined clear expectations for school 
transformation. The goal was to provide students 
with a world-class learning experience second to 
none. From 2005-2009 Thai-Chinese International 
School worked hard to establish a clear vision, 
transform expectations, develop an innovative, 
documented curriculum, integrate technology, 
hire well-qualified teachers, and simultaneously 
retain current teachers, invest in teacher training, 
promote student leadership, implement data-
driven decisions, and preparation of students for 
success in an ever-changing world. In retrospect, it 
is evident that the school seriously embarked on an 
incredible journey that has placed TCIS as a premier 
school in Bangkok. Congratulations to the student 
body, faculty, administrators, and Board for making 
dreams come true!

My very best wishes to everyone at TCIS as you 
continue to strive and pursue high standards and 
nurture future leaders.

leaders.

Former High School  /Elementary School Principal

Congratulations, Thai-Chinese International School, 
on this milestone achievement!
There are many special and notable features about 
the school, and the most remarkable is the Trilingual
curriculum that is offered to the students. It is 
noteworthy how supportive the Board and School 
Foundation have
been in administering school operations to inspire 
and educate students as their first priority.  The school 
has come a long way since 2005. It is heartening to 
follow the school's progress through the years as
it has worked diligently to develop in students the 
essential life skills alongside instilling the joy of learning 
in a comfortable environment.

I have very fond memories of the children, community, 
and Board, as I recollect many joyous and fun-filled 
moments amidst the challenges and issues that 
faced the school during its early years of growth 
and transformation.

Good luck in all that you strive to achieve, and 
Congratulations again!!

Mr. James Wu
2004-2006

Dr. Lalima Jenckes
2005-2009

Dr. John Richard Jenckes 
2005-2009
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Former Head of School/High School Principal

Hea r t fe l t cong ratu lat ions a re extended to 
students,alumni,staff,parents, parents associations, 
Boards of D i rectors, Foundation Board and 
Administrators past and present on a remarkable 
accomplishment. In a highly competitive market 
you have remained relevant and true to your 
original goals of providing quality education. The 
advancement and progress of TCIS is remarkable 
to witness. All those affiliated with TCIS both past 
and present have witnessed as it has grown and 
established itself as an incredibly successful college 
preparation school.One has to only look at the 
success of the alumni and the accolades heaped 
on the most recent graduating class to see a vision 
being upheld. A big note of the success goes to the 
determination of Boards from Mr. Pornchai through to 
Mr.Frank who continues to show support for the school 
and its dynamic and highly skilled Administrators. 

The language ski l ls which continue to be the 
cornerstone of student success is exceptional and 
is led by remarkable educators in the Thai, Chinese 
and American Curriculum. It was my honour to be a 
part of TCIS for a large part of its development and 
I consider my years there with genuine affection 
for a school with which I am proud to have been 
affiliated. The future bodes well for the remarkable 
place that is TCIS.

Dr. Thomas A. English
2016-2021

Former High School Principal

Thirty years ago, TCIS embarked on a mission to 
provide a unique educational experience, blending 
rigorous international standards with the profound 
values and languages of Thai and Chinese cultures. 
From humble beginnings, TCIS has grown in both size 
and stature. Over the decades, TCIS consistently 
adapted and innovated which led to countless 
academic achievements, artistic performances, 
and athletic victories. You have nurtured critical 
thinkers, compassionate leaders, and l ifelong 
learners. The TCIS commitment to a tr i l ingual 
education has equipped students with invaluable 
skills for an interconnected world, fostering cross-
cultural understanding and opening doors to global 
opportunities. We have witnessed the nourishment 
of a community that values respect, integrity, and 
collaboration.

Happy 30th Anniversary, Thai-Chinese International 
School! Here's to the next chapter of excellence.

Dr. Betsy Fitch
2017-2020

Former ECE / ES Principal

For 30 years, TCIS has been a 2nd home to its students, 
families, and staff members.  Seamlessly bringing 
together people from different backgrounds to learn 
and explore culture, language, the arts, academics, 
athletics, and so much more. Regardless of the 
endeavor, TCIS always has an eye toward excellence, 
asking, “How can we surprise and delight our 
community?”  I have such fond memories of the 
people who make up the wonderful community 
that is the Thai-Chinese International School. Thank 
you so much for including me in this celebration. 
Congratulations on your 30th anniversary! 

Julie Chankow
Retired

Former Teacher

Congratulations TCIS!
To the Founders and Leaders, past and present, 
Teachers and Staff, and Students on the occasion 
of the 30th anniversary of your prestigious school! I 
am honored to have been a part of this pioneering 
international school – the f i rst to have three 
languages. A school that was founded to fulfill the 
needs of educating children of Taiwanese families 
has become a frontrunner in international education 
in Thailand. My 18 years at TCIS have been the most 
memorable years in my teaching career.

Thank you for giving me the opportunity to teach 
at TCIS and may TCIS continue to flourish in its 
educational endeavors!

Ms.Yang 楊老師
Retired

Former Teacher

Hea r t fe l t  Cong ratu l at i ons to Tha i Ch i nese 
International School on its 30th Anniversary!
As someone who once had the joy of being part of 
the TCIS family, I am truly honored to celebrate this 
incredible milestone. For 30 years, the school has 
remained deeply committed to Chinese language 
education—nurturing young minds, building strong 
bilingual foundations, and shaping future leaders.

It's remarkable to see how the vision of TCIS's founders 
has flourished. Their early dedication to preserving 
Chinese culture and promoting language learning 
has left a lasting impact—not only on students, but 
on the Thai-Chinese community as a whole.

I carry fond memories of my time at TCIS, and it brings 
me great pride to witness the school's continued 
growth and success. May TCIS shine ever brighter in 
the years to come—its influence reaching far and 
wide, its legacy enduring for generations.

Dr. John McGrath 
2013-2022
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